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Welcome! ~ iBienvenidos! ~ Mabuhay!

SEED IN HIS FIELD.

UN HOMBRE SEMBRO BUENA
SEMILLA EN SU CAMPO.

16th Sunday in Ordinary Time ~ 16° Domingo del Tiempo Ordinario

LPI
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St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Catdlica Sta. Marta

July 19, 2026

444 N. AZUSA AVE., + LA PUENTE, CA 91744-4299

Parish Office: (626) 964 - 4313

Parish Fax: (626) 913 - 2953

Bienvenidos a Santa Marta...

Si esta visitdndonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aqui para adorar con
nosotros y le damos Ila bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener mas in-
formacién acerca de nuestra parroquia, por favor llame o
pase por nuestra oficina parroquial.

PARISH PRIESTS:

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, ...........cccvvvueeee. Pastor

Rev. Pedro Roberto Garcia ......cccccuvueneeennnnnne. Hssociate
Msgr. Aidan Carroll, ......cccoveviiniiniiannnnn In Regsidgnce
Deacon Couple: ........................... Jesse & Sol Batacan
Antonio y Laura Gutierrez
TOtO PErez ....eovveeveeereereneeenrenneenes Office & Accounting Manager
Silvia Valadez .......ccceeeveeeieeeieeeieeieeeeereeee e Receptionist
E-mail: receptionstmartha @la-archdiocese.org
Alejandra LOPEZ ......ceeveeveeieeiieieeieeeeeeee e Bulletin Editor
E-mail: ........... A.Lopez@la-archdiocese.org

St. Martha’s School ... (626) 964-1093
AMY MATHNEZ ...vveveeereeieeieeieeieeeeieseeie e seeseeeseeenees Principal
Office HOUTS: ...ocovveereeereeieecreeeee e 8:00 a.m. - 2:15 p.m.

.................................. (626) 912-2582
Sara MONTE ...covveeiieeiieeieeeieeie et eree et seeeseeseeens Director

E-mail: smonte@la-archdiocese.org
Hours: Mon. - Wed. / Lun. a Mié. 2 p.m. -7 p.m.
Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom. Closed/Cerrado

Saturday / Sabado 10 a.m. - 2 p.m.
Youth & Young Adult Ministry
Olga Echiribel ........cccoeeveeeieeieeieeceeeie e (626) 964— 1903

office@stmarthayam.com STMARTHAYAM.COM
Mon./Lun. and Fri./Vie.: 5:30pm to 8:30pm
Thurs../ Jue Closed/Cerrado
Tue./Mar. and Wed./Mié.: 5:30pm to 8:30pm
2nd & 4th SUNDAY: 2:00pm — 5:00pm

Safeguard the Children /Christian Service Ministry

Guadalupe Coronado .......cccceeeeeeveeeeeeecenennenn. (626) 324 - 3968
Catholic Instruction (OCIA)

Bobby Mendoza (English) ..........cccceevencnnennen. (626) 252-7369
Carmen Marquez (Spanish)........ccccceeveeerernnenne (626) 931-9277

Have you asked someone to be a
priest or religious today?

www.LAVOCATIONS . org www.LAVOCATIONS.org

YO REZO POR LAS

VOCACIONES

Welcome To St. Martha Church..

If you are visiting or new to our community, we are blessed
that you are here to worship with us and we welcome
you. Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would
like more information about our Parish, please call or stop

by our Parish Office.

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org

Web Site:www.stmarthavalinda.org

Office Hours
Monday - Friday / Lunes - Viernes: .......... 8:30 a.m. - 7:00 p.m.
Sat. & Sun. / SGb. Yy DOM.: ..c.veveeveeeerenrannenn 9:00 a.m. - 12:00 p.m.

Weekdays: 7 - 9 p.m. by appointment only.

Mass Schedule / Horarios de Misas
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Espafol)
Sunday: 6:15, 9:00 a.m. & 12:00 noon (English)
7:30, 10:30 a.m. & 1:30 p.m. (Espanol)
12:00 noon (First Sunday: English with Tagalog Hymns)
5:00 p.m. Life Teen Mass (English)

Weekdays / Entre Semana
Mon., Wed., Thurs., 8:00 a.m.; Sat.: 8:00 a.m. (English)
Martes y Viernes: 8:00 a.m. (Espanol)
Wednesday 7:00 p.m. (English)
Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass.

Vigil:
Feast:

7:00 p.m. (Bilingual)
8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)

8:00 a.m. (Espafol) & 7:00 p.m. (Bilingual)
ADORATION Friday 8:30 a.m. to 6:00 p.m.

Confessions / Confesiones
Wed., / Mié.,
Mon., Tue., Thur., Fri.

6:15 p.m. to 6:45 p.m.
NO CONFESSIONS
Only by Appointment

Sat./ Sab. 4:00 p.m. to 4:30 p.m.

Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo
Parents must register at the Rectory, well in advance. Parents
and Sponsors must attend a class before booking ceremony.

Los padres deben registrarse en la rectoria, con anticipacién.
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.

Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio
By appointment only. Couples should see priest at least 6
months prior to wedding. Date is discussed at your meetings
with a priest/deacon.

Solo con cita. La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6
meses antes de la boda. Se hablara sobre la fecha en sus reunio-
nes con el sacerdote/diacono.

Pareja de Encuentro Matrimonial
Jorge [0 Demetria Estrada.........ccccoevervvenvecrernuennen.

lliil
s

323) 537-
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i YAM [N ACTION

YOUTH & YOUNG ~ .
APULTMINISTRY. Office(@stmarthayam.com stmarthayam.com

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

) (626) 964— 1903
OFFICE HOURS : On Page 2

MARK YOUR CALENDAR
YR 1 ORIENTATION will be on Sunday, August 9,
2026, English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM
after Mass in the Church
YR 2 ORIENTATION will be on Sunday, August 23,
2026, English 4:00 PM, Room 11 and Spanish 6:00 PM
after Mass in the Church

NEW SITES TO KEEP YOU INFORMED
GroupMe for our next ANCR Night
YR. 1 — https://groupme.com/join_group/109361105/
G1218XJi
YR. 2 — https://groupme.com/join_group/109452542/

OP7jbsZv

Register your teen for Confirmation!
Please follow our Office Hours
Registration Forms are available in our office
door baskets
Important to bring your Baptismal and Holy

Eucharist Certificates
Bring your Birth Certificate if you have not
received any Sacraments
Teen needs to be present with their Parent

CHALLENGE

16™ SUNDAY IN ORDINARY TIME - YEAR A
Gospel - Matthew 13:24-43

Theme: “God’s Patience and Mercy”
Focus: "Growth of God’s Kingdom”

“Let them grow together until harvest.”

Small acts of goodness and faith matter. God is patient
with us, and He invites us to be patient with ourselves and
others. His kingdom is growing, even when we cannot see
it. By trusting in His plan and living our faith in small
ways, we take part in His work.

Prayer: Lord, thank you for Your patience and kindness.
Help me to trust in Your timing and to see the small ways
You are working in my life. Give me the strength to choose
what is good and to grow in faith each day. May I bring love
and kindness to those around me. Amen.

Reflection: How have you experienced God’s patience in
your own life?

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

July 19: 16th Sunday in Ordinary Time

July 20: St. Apollinaris, Bishop and Martyr

July 21: St. Lawrence of Brindisi, Priest and
Doctor of the Church

July 22: St. Mary Magdalene

July 23: St. Bridget, Religious

July 24« St. Sharbel Makhlif, Priest

July 25: St. James, Apostle

\'\ READINGS FOR THE WEEK
( %‘W( LECTURAS DE LA SEMANA
n/Dom:  Wis 12:13, 16-19/Ps 86:5-6, 9-10, 15-16
Rom 8:26-27/Mt 13:24-43 or 13:24-30
Mon/Lun:  Mi 6:1-4, 6-8/Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21 and
23/Mt 12:38-42
Tue/Mar: Mi 7:14-15, 18-20/Ps 85:2-4, 5-6, 7-8
Mt 12:46-50
Wed/Miér: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-
9/Jn 20:1-2, 11-18
Thurs/Jue:  Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/Ps 36:6-7ab, 8-9, 10-11
Mt 13:10-17
Fri/Vier: Jer 3:14-17/Jer 31:10, 11-12ab, 13/Mt 13:18-23
Sat/Sadb: 2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2c¢d-3, 4-5, 6
Mt 20:20-28

Communion Ftost Sponsor for May, June & July
Norma Aquino
Communion Wine Sponser for July-Sept.
Raquel & Charlie Klinakis
& Family

Retwrned home, but not forgotien
T Maria Pelfina Hernandez (6/6)

96 Ruben Guerregro Guerrero (6/19%?;3
#+ T Nancy €vangglista (6/13) :
T Hdusegneio binargs Gucuamoxtla (5/29)

El Miniostre de (Consolacion de Santa WMarta
oRegresaron a casa, pero no olvidados <
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St. Martha’s Catholic Church / Iglesia Catolica Sta. Marta

July 19, 2026

cES/

Sera un tiempo de gracia a donde puedes
experimentar el amor de Dios y fortalecer tu
vida espiritual en el camino de la Iglesia.
> ) c— =
“Como el Padre me ha amado,
.. asitambién yo los he amado.

Permanezcan en mi amor.”

Juan 15:9

Grupo de Oracién Cristo Vive

Te invita al Retiro de Iniciacion en la Fe

+ Julio 25 y

Tel: 626-274-7037
Tel: 626-705-8914

M\&& %x n & ”%Q‘x&* a8 %%%%%ﬁ&*&

26 del 2026 -1- ¢

Sabado 7:00am - 6:30pm
Domingo 7:00am - 5:00pm

@ 444 N Azusa Ave, La Puente, CA 91744
en salén McNamara &

Més informacién
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444 N. Azusa Ave. ~ Valinda, CA 91744 (626) 964-4313 ~ https:/lwww.stmarthavalinda.org/

All ave lmnied ¥ ‘l‘odos esfan invitados.

In Preparation for Saint Martha Feast day /

En Preparacion para Fiesta de Santa Marta 2026
Nine/Nueve -9-day/dia 6 Bilingual/Bilingiie Novena
MORNING (after 8am Mass) & EVENING (6:30PM)
ELDIA [después de la 8AM MISA) y NOCHE [6:30PM)
INOVENA TWICE EVERYDAY/ DOS VECES AL DiA
Day/Dia -1- MONDAY / LUNES 07/20/26
Day/Dia-9-TUESDAY / MARTES 07/28/26

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT /
EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

- 8:30AM until/hasta 8:30PM (Mon/Lunes & Wed/Miercoles 6:30PM] ™
NOT INCLUDED SATURDAY & SUNDAY

NO INCLUYE SABADO Y DOMINGO.
Feast and Celebration of Saint Martha!

| Sanfa MartaFiestay c.lebncion !
#07- 29- 2026* WWEONESDAY / MIERCOLES

7:00PM ~ HOLY MASS/SANTA MISA (8ilingual/8ilingiie)

For more information/para mas informacién:
ESTHER ACEVEDO (626) 392-4635 ; MARILYN NERA (626) 252-0545;
\. RUTH BERRELLEZA (626) 679-7630; CYNTHIA DEGUCHI (626) 422-6117.

*Saint Martha, pray for us* *Santa Marta, ruega por nosotros*
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€1 Ministerio Inmaculado Corazdn de Maria

Les hace la invitacion a
consagrarse a la
Virgen Maria, este 15 de Agosto.
La preparacion de 33 dias
comenzara el 13 de julio.
Si sientes el llamado de consagrarte tu y tu
familia a la Virgen comunicate con nosotras.

Maria Elena 626) 956-3024
Andrea 626) 202-9641
Olga 909) 896-4763
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JUR LADY OF

 {GUADALUPE |

& COLONIAL MEXICO
PILGRIMAGE

TOUR CHAPLAIN
FR. THOMAS ASIA
TOUR DATES
FEBRUARY 1 - 8, 2027

M

CTOBERFEST &
SN0 2026 ©F S

0

6o FRIDAY AND SATURDAY ¢o

BINGO HEROESANDSAINTS WG RWLE ‘ENTERTAINMENT‘ FO0D BOOTHS

ST.MARTHA "

—+ CATHOLIC CHURCH ¢—

CTOBER 23-24

FEATURED ACTIVITIES

TRAVEL ITINERARY Date: Februaryl-8, 2027

Tour Pricing: Full package (Land Tour T Air)

$2,999.00 USD

* Round Trip Airfare

* Personal Expenses Group Transportation/Transfers
* 2 Meals Daily (Breakfast & Dinner)

* Entrance Fees to all sites visited

* English Speaking Guides

* Daily Masses

* Tips & Gratuities

Tour Host: Fr. Thomas Asia
For questions or assistance, please contact the tour host at
(310) 437 - 3152

Registration Requirements: Deposit & Passport Copy
Deposit: $350 Deposit due NOW or August 1, 2026 Final
Payment: Due November 1, 2026

www.chaplettours.com/mexico-asia2027

* COSTUME PARADE * DRAWING

‘e

TICKETS:

§20

EACH
AVAILABLE AFTER
EACH MASS OR AT

OCTOBERFEST 2026 RAFFLE || - MELULEM &
Support the Renovation of McNamara Hall 15t Prize: $5'000’00

THE RECTORY OFFICE

¥ nd Prize; TipforTootoany County
of Your Choice,
maximum value of $3,00000

i DRAMIING DATE: DRAWING TIME: g
; Saturdy 9'00pm @ 3rd Prize: CruilseforTwo,

i maximum value of $1.200.00
October 24,2026 - A
© WINNERS DO NOT

| NEDTOBERESHT Five Consolation Prizes:
Uis L $100.00 each

IMPORTANT PRIZE DISCLOSURE (2ND AND 3RD PRIZES)

§t. Martha Catholic Church will award only the stated maximum prize value indicated
on the raffle ticket, Whether the actual ticket cost is less than or greater than the
stated maximum value, the winner shall receive only the stated maximurn value.

Any amount exceeding the stated maximum value, and any related travel expenses,
shall be the sole responsibility of the winner. Winners may use their own travel or
ticketing agency or choose the cash option, imited to the stated maximum prize value.

Como togete o it felbuship, and in! 3

St. Martha

CATHOLIC CHURCH

Altar Server

MlNlSTRY

4.‘1

Oko Fo

2

R vuuR ERW‘-

GEN ERAL
ASSEMBLY

of all ——

V‘—

- SATURDAY,

SEPTEMBER 12, 2026

MASS AT FOLLOWED BY
8.00 AM | LIGHT BREAKFAST
- AT THE McNAMARA HALL

{ ATTENDANCE IS MANDATORY.
GUIDELINES AND TRAINING

SPEAK LORD, FOR YOUR SERVANT IS LISTENING.”
1 SAMUEL 3:10
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** Mass Intentions* *

SATURDAY/SABADO, JULY 18
5:00PM English
T/G: Benji & Marissa Lopez & Family
Dolly Acuna
Arnold Tucker
Percival & Rogelio Aguirre 1
Joe & Linda Angeles 1

7:00 PM Espaiiol
Johanna Tavarez (Salud)

SUNDAY/DOMINGO., JULY 19
6:15AM English
T/G: Elvie Osmond
For all those suffering from poverty, & famine

7:30 AM Espaiiol
Familia Lopez Gonzalez (Conversién)
Lolita Cruz }
Octavio Gonzalez
Almas del Purgatorio
Tobias Blanco (Aniversario de Fallecido)

ST. MARY OF SWEDEN
MAGDALENE Ty

JuLy 22

9:00AM English
Juan Perea (Health)
Aurora Away (Birthday & Healing)
Nguyen Family (Safe Travel)
Denise Dizon (Healing)
Anne Garcia (Healing)
Miguel Awa +
Gloria Aguilar Torres
Teresita Stolzer 1
Carmen Alba ¥
Alfredo Villavert }
Teodorica Trinidad (9" Day)

10:30AM Espaiiol
A/G: Rafaela Martinez (Cumpleaiios)
A/G: Enrique Cisneros (Cumpleaiios)
Juan y Jose Soledad Cisneros (Aniversario de Fallecidos)

12:00PM English
T/G: Narita Robles (Birthday)
Corazon Aguila
Josefa Briones (Death Anniversary)
Liberty Hernandez Verzo
Dr. Renato R. Verzo (Death Anniversary)

1:30PM Espaiiol
Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia
Clementina Lacayo

5:00PM English
VOCATIONS AS PRIEST & SISTERS
Ed Macalalad (Death Anniversary) ¥

OO PUZZLE

Find thhe matching shadow!

© MISSION

1 will water the plants at home and drink a cup
of water myself.

A note fr

The Archdiocese of Los Angeles

DID YOU KNOW?
‘What is Generative Artificial Intelligence?
Generative Artificial Intelligence 1s technology that allows a
user to create new or alter existing images, videos, or text,
based on user prompts or requests. It can be misused to
create Al-generated child sexual abuse materal, including
sexually explicit or exploitative images that depict real chil-
dren. According to the National Center for Missing and Ex-
ploited Children, this technology is being used to exploit
children, particularly in the creation of GAI Child Sexual
Abuse Material, often generated from images that have al-
ready been posted or shared online. In many cases, the of-
fenders were people who knew the child victims well. For
more Information, visit:
https://www.missingkids.org/theissues/generative-ai.

)
FESTIVAL

PARROQUIAY-
T———

FESTIVAL

oLPI

Yoo Una nota de: i
NI\ Lo Arquididcesis de Los Angel A
L%y a Arquidiécesis de Los Angeles e
JSABE USTED?

JQué es la Inteligencia Artificial Generativa?

La Inteligencia Artificial Generativa (IAG) es una tecnolo-
gia que permite al usuario crear o modificar imdgenes, vi-
deos o textos nuevos, a partir de indicaciones o peticiones
del usuario. Se puede utilizar indebidamente para crear
material de abuso sexual infantil generado por IA, incluidas
mmagenes sexualmente explicitas o de explotacién en las
que aparecen nifios reales. Segin el Centro Nacional para
Ninos Desaparecidos y Explotados, esta tecnologia se estd
utilizando para explotar a los ninos, especialmente en la
creacién de material de abuso sexual infantil generado por
IAG, que son creadas a partir de imagenes que ya se han
publicado o compartido en el Internet. Para obtener mas
mformacion visita:

https://www.missingkids.org/theissues/generative-ai.

St. Martha’s Coordinadora: Lupe Coronado (626) 324 - 3968
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4y Health.

Are you ready for back
to school and sports?

Schedule your annual visit or sports physical
with one of our pediatricians.

Call us today! 626.858.8577
emanatehealthmedicalgroup.com

West Covina

Covina
San Dimas

e Q ABOGADOS

Oy EXPERIENCIA A C C I ) i?
1.800.804.6888

NTES BEST(

“NO HAY PROBLEMA” ~ *

abogadosconexperiencia.com

Sam yénﬁ Hflid ari

Never
our

Get this bulletin delivered straight
to your inbox every week.

Advertise in Our Church Bulletin!

Contact Travis Lawmaster
tlawmaster@4LPi.com
(800) 950-9952 x2688

Scan to subscribe on
parishesonline.com

IRSHELP.CA
TAX PREPARATION AND REPRESENTATION
Michael M. Brown, MBT, EA, CPA | Vichellyn V. Brown, Senior Tax Accountant
Parents, Professor, Professsional
909-595-5555 « 18800 AMAR ROAD SUITE B-21, WALNUT, CA

Support Our
Advertisers!

ROCHELI B. NOBLE-DURIAN, DDs | (AR ], 12
= MPMEd;;lller L $qaday|l Does your organization
i _r amilylFriends need a newsletter?
Dentist/Parishioner 6P & Fal At I S We'll cover the printing
We Accept Most Insurance SHNEHOVERS "3@ 28 cosiEl
Welcome Kababayan Nowr
800.809.3570 ) g @ Learn more at Ipicommunities.com
md-medalertcom B \ L

LOCATED AT THE WALNUT WEST PLAZA ON THE —

CORNER OF AMAR RD. AND FRANCESCA DR.
18800 E. Amar Road, Suite #C4 « Walnut, CA 91789

(626) 581-0069

& EBINER LAW OFFICE
/\ /\ HELPING THE PARISH FOR 72 YEARS
Including Emily Ebiner, Esq., St. Lucy’s Class of 2015
ESTATES - PROBATES - WILLS - TRUSTS - CONSERVATORSHIPS

—_ WestCovinaTrustsLawyers.com (626) 918-9000

o e e

CEMET ERTES

& MORTLTUARIES

EVERLASTING FAITH. EVERLASTING LIFE.

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

(213),637-7801 CatholicCM.org

St. Martha Catholic Church, Valinda, CA
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Be a sign of

Y

Today is the Peter’s Pence Col-
lection, a worldwide collection
that supports the work of the Uni-
versal Church, including the work
of the Holy See and the charitable
works of Pope Leo XIV. Take
this opportunity to join with Pope
Leo XIV to be a sign of hope to
our suffering brothers and sisters. Please be generous to-
day. For more information, visit:
www.obolodisanpietro.va/en.html.

Ope€.

).

Peters ence Collectlon

Hoy es la Colecta Peter’s Pence,
una colecta a nivel mundial que
apoya la labor de la Iglesia univer-
sal, incluyendo la labor de la Santa
Sede y las obras de caridad del pa-
pa Ledn XIV. Tomen esta oportu-
nidad para unirse al papa Leoén
XIV y sean un signo de esperanza
para nuestros hermanos y hermanas que sufren. Por favor,
sean generosos hoy. Para mas informacion, visiten:
www.obolodisanpietro.va/es.html.

A
§ Sea un signo de

€speranza.

+ = Colecta Peter’s Pence

Healing Mass

on July 20th Monday at 6:30 pm
with Fr. Joey Faller, of Kamay ni Jesus (Hands of Christ) from the Philippines. He is a well
known healing priest who helps the sick and depressed and lifts them up from there situation
with God's help and blessing.
Come and experience The Healing hands of Christ through Fr. Joey.

1St RELICIOUS FDUCATION
oinmumo'l (626) 912-2582
" 95 (Baptism - First Communion)

REGISTRATION for Year 2026 - 2027
Registration for Students in grades 1st. through 8th.

If your child is 6 years or older and has not been bap-
tized, a 2 year program for preparation for Baptism and First
Holy Communion is offered. For children of all ages that
have been baptized, we offer a 2 year program of prepara-
tion for First Reconciliation and First Holy Communion.

Bring your child's original baptism certificate. No
child will be registered without the original Baptism Cer-
tificate.

Clases de Catecismo y %
(626) 912-2582 :gé"‘gili"}
(Bautismo y Primera Comunion)

REGISTRACION para el afio 2026 - 2027
Inscripcion para Estudiantes en los grados de 1. hasta 8".

Si su hijo/a tiene 6 afios 0 mas y no ha sido bautizado/a, se
ofrecen 2 afios de preparacion para el Bautismo y Primera
Comunion. Para nifios/as que han sido bautizados, ofrecemos
2 afios de preparacion para la Primera Comunion.

Favor de traer el Certificado original de Bautismo de su
hijo/a. No se aceptaran registraciones sin el certificado
original.

' CONFIRMATION REGISTRATION'

Please bring baptismal and holy communion certificates.
No sacraments received, bring birth certificate. Teen and
one parent must be present.

FINSCRIPCIONES PARA LA CONFIRMACION®

Por favor, traiga el certificado de bautismo y de comunion. Si
no ha recibido ningin sacramento, traiga el certificado de
nacimiento. El adolescente y uno padre debe estar presente.

. 4

ORDER OF,
CHRISTIAN
INITIATION
OF ADULTS,

@‘ Order of Christian Initiation of Adults

M@Reglstra‘uon for Adult (OCIA) will be
August 17, room 11 at 6:30 PM. First
day of classes is August 24. This is for
anyone 18 years of age and above, that

| have not received neither one or all of the
p- sacraments of baptism, communion, and
| confirmation. For anyone who are curi-

ous about being Catholic and for Catho-
lics who want to know our church in a deeper way.

LAS PRUEBASNO .~ / TRIALSARE . /
SON OTRA COSA 9. NOTHING ELSE BUT#Y
QUE LA FRAGUA QUES THE FORGE THAT/
PURIFICA EL ALMA & , PURIFIES THE

% DETODAS SUS 5
IMPERFEECIUNES'j /

SANTA MARIA MAGDALENA DE PAZZ|




